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	1. 20. Кожний розділ поділено на класи, які є другим рівнем ієрархії МПК. 
 (а) Ііндекс класу – кожен індекс класу складається з індексу розділу, після якого стоять дві цифри. 
 Приклад: N01
 (b) назва класу – назва класу описує зміст класу. 
 Приклад: N01 ОСНОВНІ ЕЛЕКТРИЧНІ ЕЛЕМЕНТИ 
(c) Покажчик класу- деякі класи мають покажчик, який є просто інформативним зведенням і коротким викладенням змісту класу у загальних рисах.




21. Кожний клас містить один або декілька підкласів, які є третім ієрархічним рівнем МПК. 
(a) Індекс  підкласу –  індекс  кожного  підкласу  складається  з  індексу  класу  та великої  латинської літери. 

    Приклад: H01S 
(b) Назва підкласу – назва підкласу якомога точніше описує зміст підкласу. 
Приклад: H01S ПРИСТРОЇ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬ ПРОЦЕС ПІДСИЛЕННЯ СВІТЛА ВИМУШЕНИМ ВИПРОМІНЮВАННЯМ [ЛАЗЕРОМ] ДЛЯ ПІДСИЛЮВАННЯ ТА ГЕНЕРУВАННЯ СВІТЛА; ПРИСТРОЇ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬ ВИМУШЕНЕ ЕЛЕКТРОМАГНІТНЕ ВИПРОМІНЮВАННЯ У ДІАПАЗОНІ ХВИЛЬ, ІНШИХ, НІЖ ОПТИЧНІ

(з) Покажчик підкласу – більшість підкласів мають покажчик, який є просто інформативним зведенням, що в загальних рисах описує зміст підкласу.
(д) Допоміжний заголовок – там, де велика частина підкласу стосується спільного об’єкта, на початку цієї частини може стояти допоміжний заголовок, який вказує на цей об’єкт винаходу.





22. Кожен підклас поділено на дрібніші частини, так звані "групи", які є або основними групами (тобто четвертим рівнем ієрархії МПК), або підгрупами (тобто нижчим ієрархічним рівнем, що залежить від рівня основної групи МПК). 
(а) індекс групи – кожен індекс групи складається з індексу підкласу, після якого йдуть дві цифри, відділені скісною рискою.
(б) Індекс основної групи – кожен індекс основної групи складається з індексу підкласу,  після якого йдуть від одної до трьох цифр, скісна риска, а потім два нулі. 
Приклад: H01S 3/00 
(з) Назва основної групи – назва основної групи точно визначає галузь об’єкта винаходу в  рамках  її підкласу, яка вважається корисною для пошуку. Назви та індекси основної групи у МПК представлені жирним шрифтом.
Приклад:  H01s 3/00 Лазери 
(d) Індекс підгрупи – підгрупи  формують  дрібніші  частини  під  основними  групами. Кожен  індекс підгрупи складається з індексу підкласу, за яким ідуть  від  одної  до  трьох  цифр, що  позначають її основну групу, скісної риски та щонайменше двох цифр, але не 00. 
Приклад: Підгрупи упорядковано у схемі так, ніби їх номери є десятковими дробами числа перед скісною рискою. Наприклад, 3/036 іде після 3/03, але перед 3/04, 3/0971 іде після 3/097, але перед 3/098. 

(a) (е) Назва підгрупи – назва підгрупи точно визначає галузь об’єкта винаходу в рамках її основної групи, що вважається корисним для пошуку. Перед назвою йдуть одна чи більше крапок, які вказують на ієрархічну позицію цієї підгрупи, тобто кожна підгрупа є дрібнішою частиною найближчої верхньої групи, яка має на одну крапку менше (див. пункти 25-28 нижче). Назва підгрупи є часто завершеним виразом; в таких  випадках  вона  починається  із  великої  літери.  Назва  підгрупи  починається з  малої літери, якщо вона є продовженням назви найближчої вищої групи з меншим відступом вправо, від якої вона залежить. У всіх випадках назву підгрупи необхідно читати як таку, що залежить від назв груп, які мають менший відступ вправо, і обмежена цими назвами. 


Приклад H01S 3/00 Лазери 
H01S 3/14   •	характеризовані    матеріалом,     використовуваним   як	активне середовище 

 Назву 3/14 необхідно читати так: Лазери, характеризовані матеріалом, використовуваним як активне середовище.
 H01S 3/05  • конструкція або форма оптичних резонаторів 

Назва 3/05 – завершений вираз, але згідно зі своїм ієрархічним положенням ця група обмежена конструкцією або формою лазерних оптичних резонаторів. 



2. 72. Так само, обсяг підгрупи необхідно тлумачити, тільки розглядаючи цю групу як частину підкласу, основної групи чи будь-якої підгрупи, якій вона підпорядкована. З урахуванням цього обсяг підгрупи визначають за її назвою із змінами, внесеними будь-якими відповідними посиланнями або примітками, що пов’язані з нею. 

 Приклад: B64C    ЛІТАКИ, ВЕРТОЛЬОТИ (транспортні засоби на повітряній подушці B60V) 
5/00 Стабілізувальні поверхні (з’єднування стабілізувальних поверхонь з фюзеляжем B64C 1/26) 
5/06	• килі (спеціально для крил – B64C 5/08) 
5/08	• які встановлюються на крилах або підтримуються ними 5/10	• регульовані 
5/12	• • для втягування всередину фюзеляжу або гондоли або витягування з них 
(a)  Основну  групу  5/00  необхідно  розуміти  в  рамках  обсягу,  визначеного  назвою підкласу,  тобто "стабілізувальні поверхні літаків  або  вертольотів".  Крім  того,  посилання,  що  стоїть після   назви підкласу B64C (транспортні засоби на повітряній подушці B60V), свідчить про те, що всі об’єкти, які належать до транспортних  засобів  на  повітряній  подушці,  класифікують  у  підкласі  B60V, так  що, відносно  основної  групи  5/00  і  усіх  її  підгруп,  стабілізувальні  поверхні  транспортних  засобів  на повітряній подушці класифікують у підкласі B60V. При цьому посилання в основній групі 5/00 (з’єднування  стабілізувальних  поверхонь  з  фюзеляжем  1/26)  указує,  що  всі  об’єкти, які  стосуються з’єднування стабілізувальних поверхонь з фюзеляжем, необхідно класифікувати в підгрупі 1/26; 

(b) підгрупу   5/06,   підпорядковану   основній   групі   5/00,   необхідно   розуміти   як   "стабілізувальні поверхні літаків та вертольотів у вигляді килів". Крім того, посилання після назви  підгрупи 5/06 (спеціально для крил - 5/08) свідчить про  те,  що  килі,  спроєктовані  спеціально для  крил, необхідно класифікувати в підгрупі 5/08; 

(c) аналогічно, підгрупа 5/08, що має такий самий відступ на одну крапку під основною групою 5/00, як і підгрупа 5/06, має значення "стабілізувальні поверхні літаків та вертольотів, які  встановлюються  на крилах або підтримуються ними", а підгрупа 5/10 має значення  "регульовані стабілізувальні поверхні літаків або вертольотів"; 

(d) підгрупа 5/12 має  відступ  під  підгрупою  5/10  і  тому  її  необхідно  розуміти  в  рамках обсягу  цієї групи, тобто як "стабілізувальні поверхні  літаків  або  вертольотів,  що  регулюються для  втягування всередину фюзеляжу або гондоли або витягування з них". 

 









IX. МНОЖИННЕ КЛАСИФІКУВАННЯ; ГІБРИДНІ СИСТЕМИ Множинне класифікування; гібридні системи, індексні схеми; застосування індексних кодів 





















































156. Класифікаційні індекси та індексні коди записують у такому порядку: 
(а) класифікаційні індекси, які представляють інформацію про винахід, при цьому необхідно першим записати той індекс, який найбільше точно представляє винахід; 
(б) класифікаційні індекси, що представляють додаткову інформацію; 
(c) індексні коди.









































183. У цій частині Глосарію подано список термінів та виразів, пов’язаних з принципами та правилами МПК, що потребують пояснення їхнього значення та вживання. 
Аспект= характерний ракурс, з якого може бути розглянута технічна інформація та згідно з яким інформація може бути покласифікована. Функція, матеріал та застосування  є прикладами аспектів устатковання
варіант реалізації; втілення= конкретний розгорнутий приклад того, як винахідницьку ідею, в загальній формі сформульовану в іншому місці опису винаходу, можна втілити на практиці. Див. "рід"

відступ= графічне представлення ієрархічних зв’язків груп у межах класифікаційних схем. Відступ указує на поділ частини об’єкта, охопленого групою, на підгрупи. Підпорядкованість підгрупи її родовій групі показано у класифікаційній схемі розміщенням назви підгрупи нижче й правіше від назви родової групи та наявністю однієї чи декількох крапок перед нею. 
Приклад: 
H01S    3/00 Лазери 
3/09 • способи або устатковання для збуджування,  наприклад накачування 
3/091 • • використанням оптичного накачування 3/094 • • • когерентним світлом 
 
У цьому прикладі підгрупа H01S 3/094 є підпорядкованою низці підгруп H01S 3/091, H01S 3/09 та основній групі H01S 3/00, під якими її назву подано з відступами. Без використання ієрархічних рівнів та відступів, назва підгрупи H01S 3/094 була б такою: "Способи або устатковання для збуджування лазерів з використанням оптичного накачування когерентним світлом"

внесок до рівня техніки= відмінність між об’єктом винаходу, що розглядається, та рівнем техніки

групова гілка (груповий масив)= сегмент чи підклас, що складається з 
· конкретної основної групи чи підгрупи, та 
усіх підгруп, поданих під нею з відступами

застандартизована послідовність груп= розташування груп у підкласі за принципом переходу від більш складнішого до менш складного об’єкта та від спеціалізованого до неспеціалізованого об’єкта у підкласі

інформація про винахід (у патентному документі)= повний виклад усього нового й неочевидного, що є в об’єкті (наприклад, опис, креслення, формула винаходу), який становить внесок до рівня техніки в контексті рівня техніки (наприклад, вирішення поставленої задачі). Інформацію про винахід зазвичай належить визначати, керуючись формулою винаходу патентного документа

категорії об’єкта винаходу= основні види інформації про винахід: 
· способи використання продукту або виконування невиробничого процесу чи дії; 
· продукти, наприклад промислові вироби; 
· процеси (способи) виготовляння продукту; 
· обладнання; та 
· матеріали, з яких виготовляють продукт. 
Ці категорії визначають за контекстом. Наприклад, (1) продукт виробничого процесу може сам бути матеріалом, із якого виготовляють інший продукт; (2) процес виготовляння продукту водночас може бути способом використання матеріалу, щоб виготовити цей продукт

Комбінація= технічна "річ" як ціле, що складається з об’єднаних з певною метою двох чи більше стадій чи компонентів. Наприклад: 
· триступеневий виробничий процес – комбінація трьох стадій виготовляння продукту; 
· п’ятискладова хімічна композиція – комбінація п’яти компонентів, що може мати властивості, яких не має кожний окремий компонент; 
· крісло на колесах – комбінація крісла та колісного блока, призначена для транспортування людини в сидячому положенні. 
Однак терміни "комбінація" та "підкомбінація" відносні. Зокрема, об’єкт першого прикладу може бути підкомбінацією більшої комбінації, що містить четверту стадію. У третьому прикладі колісний блок – комбінація шини, спиць та ободу й водночас підкомбінація крісла на

Межа= чітко встановлена межа між класифікаційними рубриками

множина, низка, декілька, множинність, багато-= розглядаються дві або більше речей.  Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або  більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше = 
розглядаються дві або більше речей. Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше каналів каналів

об’єкт= будь-який матеріальний технічний предмет, наприклад промисловий виріб, устатковання чи частина матеріалу

обов’язкове класифікування= класифікування, потрібне для повного представлення інформації про винахід, що міститься у патентному документів

обсяг підбірки групи= об’єкт, який потрапляє у обсяг групи і не зазначається у жодній з підгруп, поданих під нею з відступами. Для групи, яка не має підгруп, її обсяг і обсяг підбірки є ідентичними. Коли у групі з’являються нові підгрупи, її обсяг не змінюється, а обсяг підбірки звужується. Обсяг підбірки групи можна розглядати подібно до об’єкта, для якого немає спеціальних класифікаційних рубрик, покласифікованого безпосередньо у групі, але не у її підгрупах

основний об’єкт класифікаційної рубрики= об’єкт, чітко сформульований так, що він підпадає під назву та визначення класифікаційної рубрики, тобто сам об’єкт на відміну від комбінації, частиною якої він є

паралельні групи (рівнопідпорядковані групи)= групи,  які  безпосередньо  підпорядковані  тій самій класифікаційній рубриці (тобто родовим підкласові чи групі) і знаходяться на тому самому ієрархічному рівні (тобто мають однаковий відступ). 
 
Приклад: усі основні групи того самого підкласу є паралельними (рівнопідпорядкованими), тобто однакового рівня

Підкомбінація= підмножина стадій чи компонентів, що становлять цілу "річ". Підкомбінація може складатися з одного чи декількох компонентів або стадій. 
 
Прикладами підкомбінації є: 
· дві послідовні стадії триступеневого виробничого процесу; 
композиція, що складається лише з декількох компонентів більш складної композиції; та 
– колеса для крісла на колесах. 
Підкомбінація може сама складатися з подальших підкомбінацій

Посилання= перехід до іншої рубрики у МПК, яка складається з фрази у круглих дужках, що описує об’єкт, після якого йде рубрика (рубрики) МПК, де охоплено цей об’єкт. 

Приклад: 
A47B 25/00 Столи для гри в карти; столи для інших ігор (більярдні столи A63D 15/00)

необмежувальне посилання= послання одного з трьох наступних типів: 
· застосовнісно зорієнтоване посилання; 
· посилання за межі резервної рубрики; 
інформаційне посилання

застосовнісно зорієнтоване посилання= посилання (зазвичай міститься у функціонально зорієнтованій рубриці), яке вказує на рубрику, що охоплює об’єкт, який розглядається, якщо він спеціально пристосований, використаний з певною метою або є частиною більшої системи – див. також пункт 39(с) вище

інформаційне посилання= посилання, яке вказує на розташування об’єкта, що може становити інтерес для цілей пошуку, але який знаходиться за межами класифікаційної рубрики, у якій посилання наведено – див. також пункт 39(е)  вище

посилання за межі резервної рубрики= посилання, яке з’являється у резервній рубриці, що демонструє рубрики, які охоплюють (передбачають) об’єкт, що розглядається –  див. також пункт 39(d)  вище

обмежувальне посилання= послання одного з двох наступних типів: 
· посилання, що обмежує обсяг рубрики; 
посилання переваги

посилання переваги= посилання, яке зазначає, що інша рубрика має перевагу, та використовується, коли об’єкт може бути покласифікований у двох рубриках або коли різні рубрики охоплюють різні аспекти об’єкта, який класифікується, і бажано, щоб такий об’єкт був покласифікований тільки в одній з таких рубрик – див. також пункт 39(b) вище

посилання, що обмежує обсяг рубрики= посилання, яке чітко виключає об’єкт з рубрики, де знаходиться посилання, коли такий об’єкт в інших випадках охоплений цією рубрикою –  див. також пункт 39(а)  вище

резервна основна група= основна  група  в  схемі  підкласу,  що  не визначається жодними технічними ознаками і призначена для об’єктів, не охоплених жодною з інших основних груп підкласу

резервна рубрика= рубрика, яку необхідно брати до уваги при класифікуванні тоді і тільки тоді, коли жодна з інших рубрик МПК не охоплює об’єкт, що розглядається –  див. також пункт 87bis  вище

рівень техніки= сукупність усіх технічних об’єктів, які вже стали загальновідомими

рід= група варіантів реалізації (втілення) в межах категорії об’єкта, які підпадають під спільне обмеження 

Підрід (тобто різновид) – це підгрупа в межах роду. 

Кінцевий вид – це найконкретніший варіант втілення в межах роду, тобто варіант втілення без явних змін. Цей вираз застосовують переважно в хімічній галузі. 
 
Приклад: 
Якщо розглядати "неорганічні сполуки" як рід, то "неорганічні солі" чи "солі натрію" є "підродом" чи "різновидом", а "хлорид натрію" є "кінцевим видом"

Річ= означає будь-який технічний об’єкт, матеріальний чи ні, а саме: 
· способи використання продукту чи виконання невиробничих операцій; 
· продукти (промислові вироби); 
· процеси (способи) виготовляння продукту; 
· устатковання; і 
матеріали, з яких виготовляють продукт

річ, яка є об’єктом винаходу= означає будь-яку частину інформації про винахід, що сама є новою й неочевидною

схема підкласу= упорядковане розташування груп у межах підкласу

(технічні) об’єкти винаходів=(технічна) інформація, що описує процеси (способи), продукти, устатковання чи матеріали, які є новими або неочевидними
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агрегат/установка= комбінація машин, устатковання тощо для одержання бажаного результату, в якій кожна машина, механізм тощо виконує функцію, яку можна розглядати окремо і яку часто вивчають нарізно, на відміну від устатковання, в якому зазвичай інтерес становить лише загальна функція, хоча деталі можуть також становити інтерес з точки зору конструкції. Наприклад, агрегат, що переробляє руду, складається з дробарки, конвеєра, грохота та пиловловлювача, або силова установка складається з двох двигунів, пов’язаних спільним джерелом пари чи двигуном (приводом)

аспект= характерний ракурс, з якого може бути розглянута технічна інформація та згідно з яким інформація може бути покласифікована. Функція, матеріал та застосування є прикладами аспектів устатковання

використання/користування; застосовування=1) мета чи галузь застосовування речі; 
2) факт використання цієї речі або спосіб її використання

виробляння/вироблення; одержування/одержання=1) виготовляння речовин, матеріалів, сполук чи композицій будь-якого виду; 
2) попереднє обробляння напівфабрикату або виробу для наступного обробляння тощо; 
композиція для конкретної мети, наприклад медичної

відповідний= що має природу, важливу у галузі, яка розглядається, наприклад у групі F02M 17/00 "Карбюратори, що мають відповідні характеристики... ", характеристики мають бути типовими для живлення двигунів згоряння відповідно до назви підкласу

відстежувати/відстежити= проводити постійне чи періодичне спостерігання (за участі людей чи з використанням приладів), щоб у разі небажаних обставин зробити можливими чи викликати дії або подати сигнал

вручну= руками (без застосовування технічних засобів); будь-якою іншою частиною тіла, крім випадків, коли очевидно, що йдеться про вужче значення

двигун= машина для виробляння механічної енергії, наприклад для обертання або зворотно-поступального руху елемента впливом енергії текучого середовища

заготовка= предмет особливої форми (що може мати невизначену довжину) із твердого матеріалу, що є результатом певної попередньої операції (напівфабрикат), призначений для використання в операції, де його поділять (до чи після надання форми або якоїсь іншої операції) при виготовлянні виробів

змінна= вимірна величина чи властивість, що може, але не повинна, змінюватися, наприклад довжина, швидкість, напруга, колір. Оскільки значення такої величини чи властивості може, для даного об’єкта чи за даних обставин, залишатися незмінним, засоби вимірювання змінної взагалі є такими самими, як засоби вимірювання константи такої самої природи, і посилання на змінну належить тлумачити відповідним чином (див. примітки до розділу G)

значення= величина чи числовий вираз змінної чи вимірної константи

керувати; керування
(у випадках, коли на змінну, визначення якої подано вище, впливає, наприклад, швидкість або напруга) = вплив на змінну будь-яким чином, наприклад змінювання її напряму або її величини (у т. ч. змінювання її до або від нуля), підтримування її незмінною або обмежування її діапазону змінювання. Керування не має бути автоматичним або не потребує залучення будь-яких вимірювань чи випробувань. Див. також визначення "регулювання"

Компонування= складання чи відносне розміщування множини елементів. 
Цей термін може охоплювати модифікування одного зі об’єктів, проте лише якщо таке модифікування не становить інтересу незалежно від компонування

Ламінат= матеріал достатньо однорідної товщини, що складається з шарів, які знаходяться у більш чи менш безперервному контакті та зв’язані між собою, наприклад фанера. Шари можуть бути несуцільними, однак без проміжків

Маніпулювання= оперування матеріалами чи об’єктами будь-яким чином без навмисної чи суттєвої зміни будь-якої властивості, навіть тимчасово (наприклад, без деформування, нагрівання, електризування), наприклад транспортування, зберігання, розташовування, розподіляння, намотування, навантажування

Матеріал= категорія об’єкта, що охоплює будь-яку речовину, проміжний продукт чи композицію речовин, яку піддають дії, щоб виробити продукт

міряти/вимірювати/виміряти= визначати величину чи її відношення до вихідного рівня (див. також визначення в класі G01) 

множина, низка, декілька, множинність, багато-= розглядаються дві або більше речей.  Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше каналів

обробляння/оброблення
(технологічне)= використання процесу чи низки процесів для створення бажаного впливу на матеріал чи об’єкти. Обробляння може цілком змінити природу матеріалу чи об’єктів (наприклад, хімічне обробляння); в інших випадках його метою є змінити певну властивість (наприклад, нагріванням, нанесенням покриття, поліруванням, стерилізуванням, намагнічуванням), не змінюючи загальної форми, хоча термін охоплює й змінювання форми. Вплив може бути тимчасовим чи постійним, може стосуватися всього об’єкта чи лише його

Ознака= будь-яка характеристика об’єкта, наприклад його форма, призначення, спосіб використання, будь-яка деталь чи властивість

Передача= механічний, гідравлічний, електричний чи інші засоби передавання механічного руху чи сили

переробляння/перероблення= обробляння речовин для отримання їх у бажаному кінцевому стані чи формі, наприклад забарвлювання шляхом введення пігменту, гранулювання, виготовляння листів чи виробів

пластики= високомолекулярні сполуки чи композиції на основі таких сполук, наприклад синтетичні смоли

пластиковий= з пластиків

пластичний= більшою чи меншою мірою легко деформівний, локально чи цілком, під дією сили в будь-якому напрямі, для набуття та зберігання будь-якої бажаної форми

пристосовування/ пристосовання=1) модифікування для задовольняння певних умов; 2) річ, що втілює таке модифікування

пристрої для= будь-які засоби виконування конкретної функції, що зазвичай є комбінацією речей, які можуть бути модифіковані, наприклад F16D 23/02 "Пристрої для синхронізування"

продукт= категорія об’єкта, який є виробом чи композицією речовини, отриманого в результаті процесу (способу) і який характеризується своїми структурними особливостями або фізичними чи хімічними властивостями

регулювати; регулювання= автоматичне підтримування заданого значення змінної або значення в заданому діапазоні. Задане значення або заданий діапазон значень можуть бути незмінними, змінюватися вручну або змінюватися з часом згідно з попередньо заданою програмою або залежно від зміни іншої змінної. Регулювання є однією з форм керування

текучий= що має властивості газу чи рідини; пов’язаний з текучим середовищем

текуче середовище= будь-який газ чи рідина

суттєвий= характеристика є суттєвою для класифікування у даній групі, якщо її відсутність веде до необхідності класифікування в іншій групі

устатковання= категорія об’єкта винаходу - машина чи пристрій - описаного через його функціональні можливості чи структурні особливості, які використовують 
· щоб виготовляти продукт, чи 
щоб виконувати невиробничий процес чи дію

характеристика= характерна визначальна ознака

хімічна композиція= продукт, утворений з двох чи більше окремих хімічних матеріалів (наприклад, сполук чи елементів), хімічно не зв’язаних один з одним. Сплав зазвичай є композицією, проте в деяких випадках (наприклад, інтерметаліди тощо) може бути сполукою

хімічна сполука=
хімічна сполука є речовиною, утвореною з атомів, з’єднаних один з одним хімічними зв’язками

шаруватий продукт= матеріал, що складається із шарів (суцільних, несуцільних чи з проміжками) будь-якої форми (наприклад, комірчастих, гофрованих), скріплених у будь-який спосіб. Зазвичай має достатньо однорідну сумарну товщину (тобто, не беручи до уваги локальні варіації типу гофрованого верхнього шару); може мати форму виробу, наприклад контейнера. Цей термін має ширше значення, ніж "ламінат", охоплюючи матеріали з порожнинами між шарами чи в будь-якому шарі

що становить інтерес= який має ознаки, важливі у сформульованому контексті


































































	1.     20. Кожний розділ поділено на класи, які є другим рівнем ієрархії МПК. 
 (а) Ііндекс класу – кожен індекс класу складається з індексу розділу, після якого стоять дві цифри. 
 Приклад: N01
 (b) назва класу – назва класу описує зміст класу. 
 Приклад: N01 ОСНОВНІ ЕЛЕКТРИЧНІ ЕЛЕМЕНТИ 
(c) Покажчик класу- деякі класи мають покажчик, який є просто інформативним зведенням і коротким викладенням змісту класу у загальних рисах.наприклад G10.




21. Кожен клас містить  один або декілька підкласів, які є третім ієрархічним рівнем МПК.
(а) індекс підкласу – індекс  кожного  підкласу  складається  з  індексу  класу  та великої  латинської літери. 
Приклад: 
H01S
(b) Назва підкласу – назва підкласу якомога точна вказівка на зміст підкласу. Приклад: H01S ПРИСТРОЇ, ЯКІ ВИКОРИСТОВУЮТЬ ПРОЦЕС ШЛЯХОМ посилення СВІТЛА СТИМУЛЬОВАНОГО ВИПРОМІНЮВАННЯ [ЛАЗЕРА] для посилення АБО ГЕНЕРУВАННЯ СВІТЛА; - - -
(c) Покажчик підкласу – більше мають підкласів покажчик, який лише є інформативним підсумком, що дає широкий огляд зміністу підкласу, напр. H01S.
(д) Допоміжний заголовок – там, де велика частина підкласу стосується спільного об’єкта, на початку цієї частини може стояти допоміжний заголовок, який вказує на цей об’єкт винаходу. наприклад. ,,Енергозалежні запам’ятовуючі пристрої" для групи H10B 10/00.










22. Кожен підклас поділено на дрібніші частини, так звані "групи", які є або основними групами (тобто четвертим рівнем ієрархії МПК), або підгрупами (тобто нижчим ієрархічним рівнем, що залежить від рівня основної групи МПК). 
(а) індекс групи – кожен індекс групи складається з індексу підкласу, після якого йдуть дві цифри, відділені скісною рискою.
(б) Індекс основної групи – кожен індекс основної групи складається з індексу підкласу,  після якого йдуть від одної до трьох цифр, скісна риска, а потім два нулі. 
Приклад: H01S 3/00 
(з) Назва основної групи – назва основної групи точно визначає галузь об’єкта винаходу в  рамках  її підкласу, яка вважається корисною для пошуку. Назви та індекси основної групи у МПК представлені жирним шрифтом.
Приклад: H01s 3/00 Лазери 
(d) Індекс підгрупи – підгрупи  формують  дрібніші  частини  під  основними  групами. Кожен  індекс підгрупи складається з індексу підкласу, за яким ідуть  від  одної  до  трьох  цифр, що  позначають її основну групу, скісної риски та щонайменше двох цифр, але не 00.   Приклад: H01S 3/02 підгрупи впорядковано у сем так, нібій немерій десятковими дробами числа перед скісно-рисовою. Наприклад, 3/036 іде після 3/03, але перед 3/04, 3/0941 іде після 3/094, але перед 3/095. 
(е) Назва підгрупи – назва підгрупи точно визначає галузь об’єкта винаходу в рамках її основної групи, що вважається корисним для пошуку. Перед назвою йдуть одна чи більше крапок, які вказують на ієрархічну позицію цієї підгрупи, тобто кожна підгрупа є дрібнішою частиною найближчої верхньої групи, яка має на одну крапку менше (див. пункти 25-28 нижче). Назва підгрупи є часто завершеним виразом; в таких  випадках  вона  починається  із  великої  літери.  Назва  підгрупи  починається з  малої літери, якщо вона є продовженням назви найближчої вищої групи з меншим відступом вправо, від якої вона залежить. У всіх випадках назву підгрупи необхідно читати як таку, що залежить від назв груп, які мають менший відступ вправо, і обмежена цими назвами.

 Приклад: H01S 3/00 Лазери H01S 3/14 • матеріалом характеризуються, використованим як активне середовище
 Назву 3/14 необхідно читати так: Лазери, матеріалом характеризуються, використованим як активне середовище. 
H01S 3/05 * конструкція або форма оптичних резонаторів
 Назва 3/05 – завершений вираз, але згідно зі своїм ієрархічним положенням ця група обмежена конструкцією або формою лазерних оптичних резонаторів.



1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 72 Так само, обсяг підгрупи необхідно тлумачити, тільки розглядаючи цю групу як частину підкласу, основної групи чи будь-якої підгрупи, якій вона підпорядкована. З урахуванням цього обсяг підгрупи визначають за її назвою із змінами, внесеними будь-якими відповідними посиланнями або примітками, що пов’язані з нею. 

Приклад: 
A63B СНАРЯДИ ДЛЯ ФІЗИЧНИХ ВПРАВ, ГІМНАСТИКИ, ПЛАВАННЯ, АЛЬПІНІЗМУ АБО ФЕХТУВАННЯ; ІГРИ З М'ЯЧЕМ; ТРЕНУВАЛЬНЕ СПОРЯДЖЕННЯ
; 
(пристрої для пасивного тренування, масажу
A61H)
5/00 Пристрої для стрибків (мати для стрибків A63B 6/00; для бігу та перегонів, наприклад бар'єри, A63K)
5/08 * трампліни (трамплінного типу A63B 5/11)
5/10 • • для водних видів спорту
5/11 • Батути
(а) головну групу 5/00, з якою читають в рамці під назвою підкласу, всього як
«Гімнастичні прилади для стрибків». Крім того, посилання слідує за назвою підкласу
A63B "(апарат для пасивних вправ, масаж A61H) " вказує, що все, що стосується 
апаратів для пасивного тренування або масажу класифікуються в підкласі А61Н.
Більш того, посилання в основну групу 5/00"(кимки для стрибків A63B 6/00; для переходів
або верхова їзда, напр. бар'єри, А63К) " вказують на те, що всі предмети стосуються матів для стрибків та класифікуються в групі А63В 6/00, а обладнання для перегонів або Верховної їзди - класифікуються в групах підкласу А63К.
(b) підгрупу 5/08, яка містить відступ під основною групою 5/00, слід читати як «трампліни». Крім того, посилання після назви підгрупи
5/08 "(трамплінного типу A63B 5/11) " є позначення, що шаблони батутного типу
віднесені до підгрупи 5/11.
(c) Підгрупа 5/10 містить відступ від підгрупи 5/08 тобто слід читати як «трампліни для водних видів спорту».
(d) Подібним чином, Підгрупа 5/11, яка має такий же відступ в одну крапку від основної групи 5/00 як підгрупа 5/08, слід читати як «батути для гімнастичних стрибків».
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СХЕМИ ДЛЯ ВТОРИННОЇ КЛАСИФІКАЦІЇ 
107-біс. В окремих галузях Класифікації наведено схеми вторинної класифікації для
підвищення ефективності Класифікації. Вторинна класифікація стосується схем,
які зазвичай охоплюють аспекти, які частково або повністю охоплюються в інших частинах МПК, при цьому символи завжди виділяються в комбінації з класифікаційними символами з інших
підкласів для забезпечення додаткового пошуку предмета шляхом перехресного поєднання
символів. Умовні позначення схем для вторинної класифікації не наводяться у патентному документі-у розумні параграфа 156(а) нижче.

Приклади схем вторинної класифікації:

A01P БІОЦИДНА, РЕПЕЛЕНТНА, АТРАКТАНТНА ДІЯ АБО ДІЯ ХІМІЧНИХ СПОЛУК АБО ПРЕПАРАТІВ, ЩО РЕГУЛЮЮТЬ РІСТ РОСЛИН 

A61P СПЕЦИФІЧНА ТЕРАПЕВТИЧНА АКТИВНІСТЬ ХІМІЧНИХ СПОЛУК АБО МЕДИЧНИХ ПРЕПАРАТІВ 

A61Q СПЕЦИФІЧНЕ ЗАСТОСОВУВАННЯ КОСМЕТИЧНИХ АБО ПОДІБНИХ ГІГІЄНІЧНИХ ПРЕПАРАТІВ 

B33Y  АДИТИВНЕ ВИГОТОВЛЯННЯ, тобто ВИГОТОВЛЯННЯ ТРИВИМІРНИХ [3D] ОБ'ЄКТІВ ШЛЯХОМ АДИТИВНОГО ОСАДЖУВАННЯ, АДИТИВНОГО НАКОПИЧУВАННЯ АБО АДИТИВНОГО НАШАРОВУВАННЯ, наприклад, ЗА ДОПОМОГОЮ 3D-ДРУКУВАННЯ, СТЕРЕОЛІТОГРАФІЇ АБО СЕЛЕКТИВНОГО ЛАЗЕРНОГО СПІКАННЯ

B82Y КОНКРЕТНІ ЗАСТОСУВАННЯ АБО ПРИЗНАЧЕННЯ НАНОСТРУКТУР; ВИМІРЮВАННЯ АБО АНАЛІЗ НАНОСТРУКТУР; ОДЕРЖУВАННЯ АБО ОБРОБЛЯННЯ НАНОСТРУКТУР 

G16Y ІНФОРМАЦІЙНО-КОМУНІКАЦІЙНА ТЕХНОЛОГІЯ, СПЕЦІАЛЬНО ПРИСТОСОВАНА ДЛЯ ІНТЕРНЕТУ РЕЧЕЙ


156. Класифікаційні індекси та індексні коди записують у такому порядку: 
(а) класифікаційні індекси, які представляють інформацію про винахід, при цьому необхідно першим записати той індекс, який найбільше точно представляє винахід; 
(б) Класифікаційні символи, що представляють вторинну класифікацію;
(с) класифікаційні індекси, що представляють додаткову інформацію;
(d) індексні коди.


182-біс. Де визначено, що перекласифікація мінімальної документації РСТ ще не завершено, попередження буде розміщено в схемі на відповідному рівні, щоб попередити користувача. Тож, можливо, варто звернутися до експертів, щоб дізнатися, чи справді це так.
відповідний об'єкт був раніше класифыкований. Хоча такі застереження щодо зміни класифікації залишаються, шукачі повинні розглянути можливість пошуку як джерела перекласифікації, так і цільових груп щоб виконати повний пошук МПК. Попередження про перекласифікацію слід розміщувати поруч групи, на які впливає поточна рекласифікація. Однак там, де кілька підгруп під основною групою, на які впливає перекласифікація, попередження може бути розміщено на рівні основної групи.













183. У цій частині Глосарію подано список термінів та виразів, пов’язаних з принципами та правилами МПК, що потребують пояснення їхнього значення та вживання
внесок до рівня техніки= відмінність між об’єктом винаходу, що розглядається, та рівнем техніки.
 аспект = характерний ракурс, з якого може бути розглянута технічна інформація та згідно з яким інформація може бути покласифікована. Функція, матеріал та застосування  є прикладами аспектів устатковання 

основний об’єкт класифікаційної рубрики = об’єкт, чітко сформульований так, що він підпадає під назву та визначення класифікаційної рубрики, тобто сам об’єкт на відміну від комбінації, частиною якої він є .

межа
 (line) = чітко встановлена межа між класифікаційними рубриками

категорії об’єкта винаходу
основні види інформації про винахід: 
· способи використання продукту або виконування невиробничого процесу чи дії; 
· продукти, наприклад промислові вироби; 
· процеси (способи) виготовляння продукту; 
· обладнання; та 
· матеріали, з яких виготовляють продукт. 
Ці категорії визначають за контекстом. Наприклад, (1) продукт виробничого процесу може сам бути матеріалом, із якого виготовляють інший продукт; (2) процес виготовляння продукту водночас може бути способом використання матеріалу, щоб виготовити цей продукт

комбінація = технічна "річ" як ціле, що складається з об’єднаних з певною метою двох чи більше стадій чи компонентів. Наприклад: 
· триступеневий виробничий процес – комбінація трьох стадій виготовляння продукту; 
· п’ятискладова хімічна композиція – комбінація п’яти компонентів, що може мати властивості, яких не має кожний окремий компонент; 
· крісло на колесах – комбінація крісла та колісного блока, призначена для транспортування людини в сидячому положенні. 
Однак терміни "комбінація" та "підкомбінація" відносні. Зокрема, об’єкт першого прикладу може бути підкомбінацією більшої комбінації, що містить четверту стадію. У третьому прикладі колісний блок – комбінація шини, спиць та ободу й водночас підкомбінація крісла на колесах.

варіант реалізації; втілення
= конкретний розгорнутий приклад того, як винахідницьку ідею, в загальній формі сформульовану в іншому місці опису винаходу, можна втілити на практиці. Див. "рід" 

обсяг підбірки групи
= об’єкт, який потрапляє у обсяг групи і не зазначається у жодній з підгруп, поданих під нею з відступами. Для групи, яка не має підгруп, її обсяг і обсяг підбірки є ідентичними. Коли у групі з’являються нові підгрупи, її обсяг не змінюється, а обсяг підбірки звужується. Обсяг підбірки групи можна розглядати подібно до об’єкта, для якого немає спеціальних класифікаційних рубрик, покласифікованого безпосередньо у групі, але не у її підгрупах 

Рід = група варіантів реалізації (втілення) в межах категорії об’єкта, які підпадають під спільне обмеження 

Підрід (тобто різновид) – це підгрупа в межах роду. 

Кінцевий вид – це найконкретніший варіант втілення в межах роду, тобто варіант втілення без явних змін. Цей вираз застосовують переважно в хімічній галузі. 
 
Приклад: 
Якщо розглядати "неорганічні сполуки" як рід, то "неорганічні солі" чи "солі натрію" є "підродом" чи "різновидом", а "хлорид натрію" є "кінцевим видом" 

групова гілка (груповий масив)
= сегмент чи підклас, що складається з 
· конкретної основної групи чи підгрупи, та 
              -усіх підгруп, поданих під нею з відступами 


відступ= графічне представлення ієрархічних зв’язків груп у межах класифікаційних схем. Відступ указує на поділ частини об’єкта, охопленого групою, на підгрупи. Підпорядкованість підгрупи її родовій групі показано у класифікаційній схемі розміщенням назви підгрупи нижче й правіше від назви родової групи та наявністю однієї чи декількох крапок перед нею. 
Приклад: 
H01S    3/00 Лазери 
3/09 • способи або устатковання для збуджування,  наприклад накачування 
3/091 • • використанням оптичного накачування 3/094 • • • когерентним світлом 
 
У цьому прикладі підгрупа H01S 3/094 є підпорядкованою низці підгруп H01S 3/091, H01S 3/09 та основній групі H01S 3/00, під якими її назву подано з відступами. Без використання ієрархічних рівнів та відступів, назва підгрупи H01S 3/094 була б такою: "Способи або устатковання для збуджування лазерів з використанням оптичного накачування когерентним світлом" 

інформація про винахід (у патентному документі) = повний виклад усього нового й неочевидного, що є в об’єкті (наприклад, опис, креслення, формула винаходу), який становить внесок до рівня техніки в контексті рівня техніки (наприклад, вирішення поставленої задачі). Інформацію про винахід зазвичай належить визначати, керуючись формулою винаходу патентного документа 

річ, яка є об’єктом винаходу= означає будь-яку частину інформації про винахід, що сама є новою й неочевидною 

множина, низка, декілька, множинність, багато-
= розглядаються дві або більше речей.  Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або  більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше = 
розглядаються дві або більше речей. Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше каналів каналів 

об'єкт = будь-який матеріальний технічний предмет, наприклад промисловий виріб, устатковання чи частина матеріалу 

обов’язкове класифікування= класифікування, потрібне для повного представлення інформації про винахід, що міститься у патентному документі 

паралельні групи (рівнопідпорядковані групи) = групи,  які  безпосередньо  підпорядковані  тій самій класифікаційній рубриці (тобто родовим підкласові чи групі) і знаходяться на тому самому ієрархічному рівні (тобто мають однаковий відступ). 
 
Приклад: усі основні групи того самого підкласу є паралельними (рівнопідпорядкованими), тобто однакового рівня 

посилання = перехід до іншої рубрики у МПК, яка складається з фрази у круглих дужках, що описує об’єкт, після якого йде рубрика (рубрики) МПК, де охоплено цей об’єкт. 

Приклад: 
A47B 25/00 Столи для гри в карти; столи для інших ігор (більярдні столи A63D 15/00) 

обмежувальне посилання = послання одного з двох наступних типів: 
· посилання, що обмежує обсяг рубрики; 
посилання переваги 

посилання переваги
- посилання, яке зазначає, що інша рубрика має перевагу, та використовується, коли об’єкт може бути покласифікований у двох рубриках або коли різні рубрики охоплюють різні аспекти об’єкта, який класифікується, і бажано, щоб такий об’єкт був покласифікований тільки в одній з таких рубрик – див. також пункт 39(b) вище 

необмежене посилання = послання одного з трьох наступних типів: 
· застосовнісно зорієнтоване посилання; 
· посилання за межі резервної рубрики; 
інформаційне посилання 

застосовнісно зорієнтоване посилання= посилання (зазвичай міститься у функціонально зорієнтованій рубриці), яке вказує на рубрику, що охоплює об’єкт, який розглядається, якщо він спеціально пристосований, використаний з певною метою або є частиною більшої системи – див. також пункт 39(с) вище 

посилання за межі резервної рубрики = посилання, яке з’являється у резервній рубриці, що демонструє рубрики, які охоплюють (передбачають) об’єкт, що розглядається –  див. також пункт 39(d)  вище 

інформаційне посилання
= посилання, яке вказує на розташування об’єкта, що може становити інтерес для цілей пошуку, але який знаходиться за межами класифікаційної рубрики, у якій посилання наведено – див. також пункт 39(е)  вище 

резервна основна група= основна  група  в  схемі  підкласу,  що  не визначається жодними технічними ознаками і призначена для об’єктів, не охоплених жодною з інших основних груп підкласу 
резервна рубрика= рубрика, яку необхідно брати до уваги при класифікуванні тоді і тільки тоді, коли жодна з інших рубрик МПК не охоплює об’єкт, що розглядається –  див. також пункт 87bis  вище 

Вторинна Класифікація = В окремих сферах Класифікації для підвищення ефективності Класифікації передбачено схеми вторинної класифікації.Вторинна класифікація відноситься до схем, які зазвичай охоплюють аспекти, які частково або повністю охоплюються в інших частинах МПК, за допомогою яких символи завжди розподіляються в поєднанні з класифікаційними символами з інших підкласів, щоб забезпечити додатковий пошук предмета шляхом перехресної комбінації символів.
Символи схем для вторинної класифікації не вказуються першими, коли їх призначають патентним документам – у сенсі параграфа 156(a) вище.
Приклади схем вторинної класифікації :

A01P БІОЦИДНА, РЕПЕЛЕНТНА, АТРАКТАНТНА ДІЯ АБО ДІЯ ХІМІЧНИХ СПОЛУК АБО ПРЕПАРАТІВ, ЩО РЕГУЛЮЮТЬ РІСТ РОСЛИН 

A61P
СПЕЦИФІЧНА ТЕРАПЕВТИЧНА АКТИВНІСТЬ ХІМІЧНИХ СПОЛУК АБО МЕДИЧНИХ ПРЕПАРАТІВ 

A61Q СПЕЦИФІЧНЕ ЗАСТОСОВУВАННЯ КОСМЕТИЧНИХ АБО ПОДІБНИХ ГІГІЄНІЧНИХ ПРЕПАРАТІВ 

B33Y  АДИТИВНЕ ВИГОТОВЛЯННЯ, тобто ВИГОТОВЛЯННЯ ТРИВИМІРНИХ [3D] ОБ'ЄКТІВ ШЛЯХОМ АДИТИВНОГО ОСАДЖУВАННЯ, АДИТИВНОГО НАКОПИЧУВАННЯ АБО АДИТИВНОГО НАШАРОВУВАННЯ, наприклад, ЗА ДОПОМОГОЮ 3D-ДРУКУВАННЯ, СТЕРЕОЛІТОГРАФІЇ АБО СЕЛЕКТИВНОГО ЛАЗЕРНОГО СПІКАННЯ

B82Y КОНКРЕТНІ ЗАСТОСУВАННЯ АБО ПРИЗНАЧЕННЯ НАНОСТРУКТУР; ВИМІРЮВАННЯ АБО АНАЛІЗ НАНОСТРУКТУР; ОДЕРЖУВАННЯ АБО ОБРОБЛЯННЯ НАНОСТРУКТУР 

застандартизована послідовність груп = розташування груп у підкласі за принципом переходу від більш складнішого до менш складного об’єкта та від спеціалізованого до неспеціалізованого об’єкта у підкласі 

схема підкласу= упорядковане розташування груп у межах підкласу

підкомбінація = підмножина стадій чи компонентів, що становлять цілу "річ". Підкомбінація може складатися з одного чи декількох компонентів або стадій. 
 
Прикладами підкомбінації є: 
· дві послідовні стадії триступеневого виробничого процесу; 
композиція, що складається лише з декількох компонентів більш складної композиції; та 
– колеса для крісла на колесах. 
Підкомбінація може сама складатися з подальших підкомбінацій

(технічні) об’єкти винаходів= (технічна) інформація, що описує процеси (способи), продукти, устатковання чи матеріали, які є новими або неочевидними 

рівень техніки= сукупність усіх технічних об’єктів, які вже стали загальновідомими 

річ = означає будь-який технічний об’єкт, матеріальний чи ні, а саме: 
· способи використання продукту чи виконання невиробничих операцій; 
· продукти (промислові вироби); 
· процеси (способи) виготовляння продукту; 
· устатковання; і 
матеріали, з яких виготовляють продукт.
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пристосовування/ пристосовання= 
1) модифікування для задовольняння певних умов;
 2) річ, що втілює таке модифікування

Устатковання= категорія об’єкта винаходу - машина чи пристрій - описаного через його функціональні можливості чи структурні особливості, які використовують 
· щоб виготовляти продукт, чи 
щоб виконувати невиробничий процес чи дію

компонування= складання чи відносне розміщування множини елементів. 
Цей термін може охоплювати модифікування одного зі об’єктів, проте лише якщо таке модифікування не становить інтересу незалежно від компонування

пристрої для= будь-які засоби виконування конкретної функції, що зазвичай є комбінацією речей, які можуть бути модифіковані, наприклад F16D 23/02 "Пристрої для синхронізування"

аспект= характерний ракурс, з якого може бути розглянута технічна інформація та згідно з яким інформація може бути покласифікована. Функція, матеріал та застосування є прикладами аспектів устатковання

характеристика= характерна визначальна ознака

хімічна композиція= продукт, утворений з двох чи більше окремих хімічних матеріалів (наприклад, сполук чи елементів), хімічно не зв’язаних один з одним. Сплав зазвичай є композицією, проте в деяких випадках (наприклад, інтерметаліди тощо) може бути сполукою

хімічна сполука= хімічна сполука є речовиною, утвореною з атомів, з’єднаних один з одним хімічними зв’язками

керувати; керування
(у випадках, коли на змінну, визначення якої подано вище, впливає, наприклад, швидкість або напруга) 
= вплив на змінну будь-яким чином, наприклад змінювання її напряму або її величини (у т. ч. змінювання її до або від нуля), підтримування її незмінною або обмежування її діапазону змінювання. Керування не має бути автоматичним або не потребує залучення будь-яких вимірювань чи випробувань. Див. також визначення "регулювання"

Двигун= машина для виробляння механічної енергії, наприклад для обертання або зворотно-поступального руху елемента впливом енергії текучого середовища

Суттєвий= характеристика є суттєвою для класифікування у даній групі, якщо її відсутність веде до необхідності класифікування в іншій групі

Ознака= будь-яка характеристика об’єкта, наприклад його форма, призначення, спосіб використання, будь-яка деталь чи властивість

Текучий= що має властивості газу чи рідини; пов’язаний з текучим середовищем

текуче середовище= будь-який газ чи рідина

передача= механічний, гідравлічний, електричний чи інші засоби передавання механічного руху чи сили

маніпулювання= оперування матеріалами чи об’єктами будь-яким чином без навмисної чи суттєвої зміни будь-якої властивості, навіть тимчасово (наприклад, без деформування, нагрівання, електризування), наприклад транспортування, зберігання, розташовування, розподіляння, намотування, навантажування

ламінат= матеріал достатньо однорідної товщини, що складається з шарів, які знаходяться у більш чи менш безперервному контакті та зв’язані між собою, наприклад фанера. Шари можуть бути несуцільними, однак без проміжків

шаруватий продукт= матеріал, що складається із шарів (суцільних, несуцільних чи з проміжками) будь-якої форми (наприклад, комірчастих, гофрованих), скріплених у будь-який спосіб. Зазвичай має достатньо однорідну сумарну товщину (тобто, не беручи до уваги локальні варіації типу гофрованого верхнього шару); може мати форму виробу, наприклад контейнера. Цей термін має ширше значення, ніж "ламінат", охоплюючи матеріали з порожнинами між шарами чи в будь-якому шарі

вручну= руками (без застосовування технічних засобів); будь-якою іншою частиною тіла, крім випадків, коли очевидно, що йдеться про вужче значення

матеріал= категорія об’єкта, що охоплює будь-яку речовину, проміжний продукт чи композицію речовин, яку піддають дії, щоб виробити продукт

міряти/вимірювати/виміряти= визначати величину чи її відношення до вихідного рівня (див. також визначення в класі G01)

відстежувати/відстежити= проводити постійне чи періодичне спостерігання (за участі людей чи з використанням приладів), щоб у разі небажаних обставин зробити можливими чи викликати дії або подати сигнал

мотор= пристрій для виробляння механічного руху з будь-яких інших форм енергії; рух може бути безперервним або у вигляді окремих ходів. Цей термін покриває поняття "двигун"

множина, низка, декілька, множинність, багато-= розглядаються дві або більше речей.  Наприклад, "багатоступеневий" процес – це процес з двох або більше стадій, в той час як "багатоканальний" означає два або більше каналів

що становить інтерес= який має ознаки, важливі у сформульованому контексті

відповідний= що має природу, важливу у галузі, яка розглядається, наприклад у групі F02M 17/00 "Карбюратори, що мають відповідні характеристики... ", характеристики мають бути типовими для живлення двигунів згоряння відповідно до назви підкласу

агрегат/установка= комбінація машин, устатковання тощо для одержання бажаного результату, в якій кожна машина, механізм тощо виконує функцію, яку можна розглядати окремо і яку часто вивчають нарізно, на відміну від устатковання, в якому зазвичай інтерес становить лише загальна функція, хоча деталі можуть також становити інтерес з точки зору конструкції. Наприклад, агрегат, що переробляє руду, складається з дробарки, конвеєра, грохота та пиловловлювача, або силова установка складається з двох двигунів, пов’язаних спільним джерелом пари чи двигуном (приводом)

пластичний(A)= більшою чи меншою мірою легко деформівний, локально чи цілком, під дією сили в будь-якому напрямі, для набуття та зберігання будь-якої бажаної форми

пластиковий= з пластиків

пластики= високомолекулярні сполуки чи композиції на основі таких сполук, наприклад синтетичні смоли

виробляння/вироблення; одержування/одержання=1) виготовляння речовин, матеріалів, сполук чи композицій будь-якого виду; 
3) попереднє обробляння напівфабрикату або виробу для наступного обробляння тощо; 
композиція для конкретної мети, наприклад медичної

продукт= категорія об’єкта, який є виробом чи композицією речовини, отриманого в результаті процесу (способу) і який характеризується своїми структурними особливостями або фізичними чи хімічними властивостями

регулювати; регулювання= автоматичне підтримування заданого значення змінної або значення в заданому діапазоні. Задане значення або заданий діапазон значень можуть бути незмінними, змінюватися вручну або змінюватися з часом згідно з попередньо заданою програмою або залежно від зміни іншої змінної. Регулювання є однією з форм керування

заготовка= предмет особливої форми (що може мати невизначену довжину) із твердого матеріалу, що є результатом певної попередньої операції (напівфабрикат), призначений для використання в операції, де його поділять (до чи після надання форми або якоїсь іншої операції) при виготовлянні виробів

обробляння/оброблення
(технологічне)= використання процесу чи низки процесів для створення бажаного впливу на матеріал чи об’єкти. Обробляння може цілком змінити природу матеріалу чи об’єктів (наприклад, хімічне обробляння); в інших випадках його метою є змінити певну властивість (наприклад, нагріванням, нанесенням покриття, поліруванням, стерилізуванням, намагнічуванням), не змінюючи загальної форми, хоча термін охоплює й змінювання форми. Вплив може бути тимчасовим чи постійним, може стосуватися всього об’єкта чи лише його

використання/користування; застосовування=1
) мета чи галузь застосовування речі; 
2) факт використання цієї речі або спосіб її використання



Значення= величина чи числовий вираз змінної чи вимірної константи

Змінна= вимірна величина чи властивість, що може, але не повинна, змінюватися, наприклад довжина, швидкість, напруга, колір. Оскільки значення такої величини чи властивості може, для даного об’єкта чи за даних обставин, залишатися незмінним, засоби вимірювання змінної взагалі є такими самими, як засоби вимірювання константи такої самої природи, і посилання на змінну належить тлумачити відповідним чином (див. примітки до розділу G)

переробляння/перероблення= обробляння речовин для отримання їх у бажаному кінцевому стані чи формі, наприклад забарвлювання шляхом введення пігменту, гранулювання, виготовляння листів чи виробів


































	
	



